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MOBA SIK 3ACIb BUPA’KEHHSI CAMOCBIAOMOCTI
OCOBHUCTOCTI TA HAIIII B YMOBAX COHIAJIBHUX
I KVIBTYPHUX 3MIH

Cmamms npucesayena 8UC8IMIEHHIO PO, AKY 8i0iepae MOBA 8 YMOBAX
COYIANbHUX MA KYIbMYPHUX 3MIH Y CYYACHOMY CYCniibecmsi. Buznaueno, wjo
MOBA € HAUBANCTUBTULUM 3ACOOOM MINCKYIbMYPHOLO CHIIKYBAHHS, YUHHUKOM
oymms. Mosea eucmynae ax 3acib6 adanmayii MidcHapoOHoi iHgopmayii 0o
HAYiOHANbHUX NPoOIemM 3a 00NOMO2010 KOMYHIKayiHux mexnonoeiu. CyuacHiil
MOBHIIL 0C8imi 8i0800UMBCSL POL 3ACO0Y coyianizayii Monooi. Buguenns pionoi
MO8U 3 OUMUHCMEA CNPUSE HADYMMIO Y3A2ATbHEH020 KYIbMYPHO2O 00C8I0Y
nonepeoHix NOKoliHb. Bupiwenns npoonemu MoeHoI 0ceimu Moxcause 3a60Ku
KYIbMYPHIl Ua 0CEIMHIU NOAIMUYI 0eprHcasu.

Knrouoei cnosa: mosna oceima, mogna kapmuna ceimy, QyHKyii mosu,
HAYiOHANbHA KYIbMYPHA KAPMUHA, HAYIS, eMHOC, CAMOCBIOOMICTb.

Cmamus nocéaujena ymouHenuro poiu, Komopas omeooumcs sA3viKy 8
VCI0BUAX COYUANLHBIX U KYIbIMYPHBIX NepeMeH 8 COBPeMeHHOM obujecmee.
Onpeoeneno, umo s3biK A611emcsl BAHCHEUUUM CPeOCMBOM MEHCKYIbIMYPHO20
00w eHus, hakxmopom pazeumusi IUYHOCMU, COYUATUZAYUU U MpaHchopmayuu
ee coyuanrbHoeo Owvimus. A3vlk uepaem ponv cpedcmea aoanmayuu
MeNCOYHAPOOHOU UHPOPMAYUU K HAYUOHATLHLIM NPOOIeMaM Npu NOMOuU
KOMMYHUKayuouHvlx mexuonozuii. CospemeHHoOMY A3bIKOBOMY 00PA308aHUIO
omeedeHa ponv coyuanuzayuu monooedcu. M3zyuenue pooHozo s3vika ¢
0emcmea no36oisem yceoums 0000ujeHHbll KYIbMYPHbILL ONbIM NPeObLOYUUX
nokonenuti. Pewenue npoonem s361k06020 06pazoeanus 603MOAICHO 611a200aps.
KVIbMYPHOU U 06a308amMeNbHOl NOTUMUKU 20CY0apCmad.

Knrwouesvie cnosa: s3vikoeoe 0bpazosanue, A3blKo8as KapmuHa Mupa,
@dyHKYUU A3bIKA, HAYUOHANbHAA KYIbMYPHAS KAPMUHA, HAyus, MHOC,
camomo3zHauue.

The article presents the analisys of the role that the language performs
under conditions of social and cultural changes in contemporary society. The
language has been defined as the most important means of intercultural

© Mimuaceka Ipuna, 2018 151



Teopemuuna i ouoakmuuna ginonoeisa. Cepia «Dinonozia». Bunyck 28, 2018

communication. It has been a factor of one's socialization. It contributes to
transforming one s social existence. The language plays the role of the means
of interpreting international information for the context of national problems
with the help of information technologies. Contemporary language education
performs the role of socializing of young people. Socializing is viewed as a
long-term process directed to the development of a personality. The language
is an important tool of socialization. The result of one s socialization has been
forming the language picture of the world in his mind. Divergences in
structures of languages can be explained by cultural differences of nations.
The process of globalization causes changes in the sphere of language.
Globalization requires a person who is able to speak a few languages that is
a bilingual or multilingual person. Preserving cultural diversity depends on
the educational policy of a state. That requires corresponding curricular with
an individual approach to language education. Economic globalization is
connected with the growth of international companies that presupposes usage
of one language. But usage of one global language may have negative
consequences for other cultures. It may result in decline of these cultures and
their languages. That is why it as necessary to pay more attention to the mother
tongue as the reflection of national culture. Learning one’s mother tongue
contributes to acquiring the generalized cultural experience of the previous
generations by this personality. A mother tongue plays the role of a tool, the
function of which is to form a nation, to preserve and translate its culture,
traditions and self-identity of a language community. Each nation passes its
own route to its language picture of the world. Thus, different nations form
different language pictures of the world. A person learning a foreign language
at the same time learns a new world concept of transporting notions from
another culture to his own worldview.

Key words: language education, language picture of the world, functions
of a language, national cultural picture, nation, ethnos, selfidentity.

IocTtanoBka npooJiemMu. L{LTiICHICT TOCTIHYCTPiaJIbHOTO CYCITITLCTBA
MOJKJIMBA 3aBJISIKH IIIHHICHOMY KOHCEHCYCY, SIKUI, Ha BIZIMIHY BiJI IPOMHCIIOBOL
€MOXH, PO3BUBAETHCS 3 1HAUBITYyAIbHUX MPOSBIB JIOICHKOI CBIJOMOCTI Ta
noBeniHkH. Och YOMY Mi3HABAJIBHUN IHTEPEC CYCHIIbCTBA 10 YHIKAJIbHUX
KyJbTYPHHUX SIBUII Ha CBOTOJHI HACTUIbKM aKTyalbHUU. CycHniibCTBO
3HAXOJUTHCA B MPOIEC] MEPEXOTY 10 AHTPOIIOIEHTPU3MY, a 1I€ 03HAUAE, 110
coIiaibHI TPOIECH 1HIMIFIOTHCS JIIOABMU Ta CAMHM COIIQJIBHUM CBITOM
HaBKOJIO HIX. MOBa SIK COIliaJIbHE SBHIIE € YHIKAJTBHUM BUTBOPOM KYJIBTYPHOT
MISUTBHOCTI JTIOAWHA. Bce B MOBI ITOB’si3aHe 3 IICUXIYHOIO JIsUILHICTIO HAIl Ta
ii myxom. Och YoMy i BIUTMB Ha COIITI3aIlI0 JIIOIUHU € Oe3MPereICHTHUM.

AHaJi3 oCTaHHIX JAocC/iaxkeHb i myOJaikaniii. Psg HaykoBUX Tpallb,
MIPUCBAYEHUX POJII MOB y pi3HUX c(epax ITIOACHKOTO KUTTS, BKIIOUAIOUU
cdepy OCBITH, HE IPUMEHIITYE POJII MOBHOT OCBITH, OCKLIBKH 11 pOJIb 1 3aCO0HM
CTaHOBJIATh Halmepumuii npiopurer. MallOyTHI HEpCIEKTUBH CYy4acHOTO
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CYCITUIBCTBA 3aJIeXkKaTh BiJl IHTEIEKTYaJIbHOTO, TPO(ECIHHOTO Ta MOPAITBHOTO
noteHuiany aronei. Lleit motenuian npeacraBaeHuii y MOBHIM KapTHHI CBITY,
10 O3Haya€ MEBHY WITICHICTb, KA BHSBIAETHCA y MOBIL. Lle ciayXuTh
BA)XJIUBOIO TIEPEyMOBOIO ISl BUKOHAHHS OCBITOIO CBOIX (DYHKIII BcepenuHi
MEeBHOT €THIYHOI TPyNU YW CYCIUJIbCTBA, IO HEMOXJIUBO 0€3 MOBM Ta ii
GyHKITIH. I'HoceomnoriyHi, imeHTHdIKaIiiHi, 1IeHOY TBOPIOIOUI,
KOMYHIKaTHBHI, HOMIHATHBHI, KYJBTypHI, €CTETHYHI, JIEMOHCTPAaTHBHI,
eKCIPeCHBHI Ta 1HII (PyHKIIIT T03BOJISIOTH MOBI CIIPUSATH COIliami3allii Jronei.

Bukiaaa ocHoBHoro marepianay. [loHATTS «comiamizamii», ik Horo
posmsnatote B.Burorcekuii, I'ITiaxxe, Y.Kyni i A.Macnoy nepenbadaroTh
JIOBFOCTPOKOBUH CKJIAJTHUM IIPOLEC, CIIPSIMOBAHUN Ha pO3BUTOK OCOOUCTOCTI.
VY pe3ynbTarti JIoAUHA 3a7Ty4aE€ThCs 0 CHCTEMH COIaIbHUX BITHOCHH Ta
aKTUBHOI B3a€MOJII1 3 HABKOJIUIITHIM CEPEOBUIIIEM, IO € MOKIHBUM 3aBISIKH
il HACTyMHUM MOJENSM TMOBEIIHKH, COI[laIbHUM HOpPMaM Ta I[IHHOCTSM,
HEOOXITHUM [JIsl YCIIIIHOTO BUKOHAHHS JKUTTEBO BAXKIMBHX (QYHKIINA B
cycniibeTBi. MoBa — BaXKITMBHH iHCTpYMeEHT corriamizaiii. [Tporiec comiamizarii
MOXke OyTH YCIIIIIHAM 332 YMOBH, IO JIFOIMHA KEPYE JOCBIIOM CBOTO HAPOILY
B TICUX14HIN CUCTEMI 3HaHb, BIIOOpaKEHUX HA MOBI, 1 (HOpMyEe MOBHY KapTHHY
CBITY y CBOi# CBiJoMOCTI. biibII TOTO, CIPUIHATTS HAIlii CBITOM BILTMBA€E Ha
MOBY Ta HaJla€ CBOEPITHOTO KOJIOPHUTY Ta XapakTepy MoBi. 3a cnoBamu B. poun
I'ymOonpaTa, «xapakrep € MPUPOAHUM HACIIKOM HECKIHYEHHOTO BIUIMBY
KyJIbTypHOI camoOyTHOCTI Hamii Ha MOBy» (I'ymGomwar, 1984: 167). Bin
BBaXKa€, 110 PO301KHOCTI y CTPYKTYpPl MOB MOXKHA MOSICHUTH KYJIBTYPHUMU
0COOIMBOCTIIMH HaIlIHA.

BapTto BpaxyBaTu HOHATTS «€THOCY, IKHI HA3UBA€ ETHIUHY CHUIBHOTY,
sKa € ICTOPUYHO C(OPMOBAHOIO CTIHKOIO coliaiabHO Trpynoro» (CydacHui
CJIOBHMK 1HIIOMOBHHX cJ1iB, 2006: 278). Jlesiki aBTOpH pO3IIIAAAI0Th HOTO K
«TpyILy JIFONIEH, SK1 )KUBYTH Y TIEBHIH MiCLIEBOCTI, WIEHH SKOT 00’ €JHaHI MOBOIO
Ta KyasTypoto» (Baxtun, ['omosko, 2004: 34). Baxko po3MeXyBaTH TOHITTS
«HAIis» 1 «eTHOC». Y MayioMy eTHOMOJITOJIOTIYHOMY CJIIOBHUKY «HAI[IS
BH3HAYAETHCS SIK €Tall COIIaIbHO-ITUBUIIZAIIIHHOT 3p1JIOCTI €THOCY, PIBEHb, Y
SIKOMY TIEBHUI €THOC Ma€ CBOI UiTKO BU3HAYEHI 1111 Ta HAMIpH 7S peasizarii
B HOJITHYHOMY >KUTTI (Manuil eTHONOMITONOTYHUN cllOBHUK, 2005: 201).
TakuM YHMHOM, BIJHOCHHH MIX €THOCOM Ta HOI0 MOBOIO BHMAraroTh
PO3YyMIHHS TaKWX TMOHATH K «MOBa» Ta «caMOCBiIoMicTh». Hemae crinbHOT
171e1 o/10 X Kopessiii. Jleski JoCIiTHUKH PO3TIIAIal0Th €THOC SIK €IMHE II1IE,
00€’ THaHe WOTO MOBOIO.

MoBa TpamumiiiHO BBaXaeTbcsa ocoOnuBicTIO eTHOCy. [.CreiiHTan
JIHIIIOB BUCHOBKY, III0 «MOBA TI0 CBOil CYTi € MPOAYKTOM CIUIBHOTH Y1 HAIII»
(3Berunnes, 1964: 134), mo, TakuM YUHOM, UIIOCTPY€ HOro CcoOLiaJbHY
MIPUPOAY Yepe3 TakKi MOHSITT, IK CAMOCBIIOMICTb, CBITOIVIS HaIlii Ta JoTrika
ioro nyxy. Taky x aymky BucioBus B. pon 'ym6onbar, sikuit Hanncas: «MoBa
YTBOPIOE KOJIO HABKOJIO Hallii, 7O SIKOi BOHA HAJEKUTh; JJIs MPEACTaBHUKA
HaIlii MO)KHA BUHTH 3 [[LOTO KOJIa JIUIIIE TO/I1, KOJIM BiH BXOAMTH J0 KOJIa 1HIIOT
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MoBm» (I'ymGombaT, 1984: 137). Takum ynHOM, MOBa € 3ac000M (OpMyBaHHS
ocobucrocti. CHpUHHATTS JIOAWHOO CBITY CTa€ MOXKJIUBUM Y€pe3 MOBY.

3aBAaHHSAM CTATTI € BU3HAUEHHS PO, Ky BIJIIpae MOBa B YMOBax
COLIaNIbHUX Ta KYyJIBTYpPHUX 3MiH y CydYacHOMY cycmiiabCcTBi. IIpomec
rnoOamizallii 3yMOBIO€ TepeTBopeHHs y cdepi moBu. Llg cdepa
YCKJIQ/IHIOETBCS, @ MOBHA KapTHHA CBITY 3MiHIOE CBOT KOp1IoHU. MoBa HaOyBae
HOBUX (YHKIIA, CTalOYM HANBAXUIMBIIIMM 3aCO00M MIKKYIBTYPHOTO
cnuikyBaHHs. Came 1ie Crpusie B3aEMOPO3YMIHHIO MIX ITPEICTAaBHUKAMU HaIlli,
a TakoXX CTaOLIBHOCTI 1 KYJAbTYPHUM B3a€EMHUHAM B YMOBax KYyJbTYPHOTO
pPO3MAITTS Ta HOBUX TeXHOJOTIH ocBiTU. Ll cuTyalis BuMarae HOBOTO
CHPUUHATTS Cy4acHOI MOBHOI OCBITH K 3aco0y coliamizallii MoJozi, 1o
nependadae sK (HOpMyBaHHS IXHBOTO CBITOIVISILY Tak 1 PO3BUTOK
KOMYHIKaTUBHUX HABUYOK.

MoBHa rmo6aii3aliis BUMarae HoBoi 0araToMOBHOI JIIOJUHM, SIKa BIILHO
BOJIOJII€ KITbKOMa MOBaMH: CBOEIO PITHOI MOBOIO, aHTIIIMCHKOIO MOBOIO SIK
3ac000M MDKHApOIHOTO CHUJIKYBaHHS Ta 1HIITMMH MOBaMH BiIMOBIIHO /0
iHTepeciB moguHu. OTXKE, KOPUCHO TOYAaTH BHUBYATH 1HO3EMHY MOBY B
TUTHHCTBI. €Bporelicbka paja po3riisgae MOBHY OCBITY Ik 6araTOMOBHY,
OCKIUJTbKM BOHA 3a0e31edye MoBary /10 HallloHaJIbHOT Ta KyJIbTYpHOI crieriudiku
MOB Ta IHIIMX HAPOJiB, PO3BUBAE 3AATHICTh 0AraTOKYJIBTYPHOTO CIIKYBaHHS
Ta BYUTH BHUKOPUCTOBYBAaTHM HABUYKH, SIKUMH OCOOHUCTICTH BOJIOAIE, B
MDKKYJIBTYPHOMY CITIJIKyBaHHI. BWBYEHHS HOBHX MOB BHMAara€ HOBHX
HaBYAJILHUX INIAHIB 3 €IMHUM IT1AX0I0M 0 MOBHOI OCBITH.

[Ipouec rnobamnizamii BucyBae psia mpoodieM st moacTBa. KymbsrypHa
PI3HOMAaHITHICTB CBITY, ii HalllOHaJbHE, MOBHE Ta KYJIBTYpHE 00’ €IHAaHHS €
HaiOLIbII cepiio3HUMH TIpobsieMaMu. 30epeKeHHs KyJIbTYPHOTO PI3HOMAHITTS
3QJICKUTDH BiJl KyJBTYPHOI Ta OCBITHBOI MOJIITHKHU JI€PXKaBH, BiJ 11 31aTHOCTI
BHPIIIUTH MPOOJIeMy MOBHOT OCBITH. TOMY BUBYEHHSI MOBH PO3IVISIAETHCS K
3aci0 ans 3a0e3redeHHs] MOXKJIMBOCTEHM >KUTTA B CBITI, 30epiraroun Horo
KyJbTYpHE PI3HOMAHITTA. [7mesl NEeKUIbKOX 1IEHTUYHOCTEH € 0a30BOIO IS
06araToMOBHOI Ta OararokyisTypHOi €Bpomnu. BoHa BUKOPHCTOBYBaBCS Y
MDKHApPOAHUX BITHOCHHAX MPU KOOPJIUHALl MOBHOT Ta KYJIBTYPHOT MO THKH
JepkaB 13 MeToro 30epexeHHS Ta MIATPUMKHA MOBHOI Ta KyJIbTYpHOI
pi3HOMaHITHOCTI. «BcecBiTHsI nexmapaiiist mpo BUILY OCBITY B X XI CTOIITTI»
(ITapwk, 1998) cTana mpiopuTeToM, IO BU3HAYAE CTPATETIYHI 11 PO3BUTKY
HaI[lOHAJIbHUX CUCTEM OCBITH, TaKUX SIK 30€peKEHHS, PO3BUTOK Ta PO3YMIHHS
HAI[IOHAJIBHUX Ta ICTOPHYHUX KYJIBTYp Ha OCHOBI KYJIBTYPHOT MHOKHUHHOCTI,
amanrtamii iHdopmarmii 0 HamiOHANIBHHUX TPOOJIeM 3a JIOMOMOTOH
KOMYHIKaI[IfHUX TEXHOJIOT1H. 3pocTatounii piBeHb Mirparii Ta 3MilIyBaHHS
Halllif BUMarae 3arajlbHUX 3ac001B MI>KHAPOTHOTO CIIUIKYBaHHS.

VY pesynprari €KOHOMIYHOI Tobamizarii KUTBKICTh MDKHApOTHUX
BUPOOHMYMX 1 TOProBEJIbHUX KoMMaHii 3pocrae. Jloriuno Oyino O
BHUKOPHCTOBYBATH OJHY MOBY SIK 3 OpTraHi3amiifHoi, TaK i 3 (JiHAHCOBOI TOYKH
30py. Buxopucranns IHTepHeTy CHPHSUIO LIBUIAKOMY BIPOBAJKEHHIO
AHMIIMCHKOT MOBH SIK T100aJTHHOI MOBH.
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Ane ToMiHyIO4€e MOJIOKEHHS OJIHI€] MOBHU SIK IT100abHOT MOBU MOXKeE
MaTH HeraTuBHI Haciiku. [To-mepiie, oCKiIbKU MOBa Ta KyJIbTypa JIIOACH, sIKi
HEI0 PO3MOBIISIOTH, B3aEMOIIOB’sI3aHi, BIUTMB JOMIHYIOUOi MOBHM Ha I1HIII
KyJIBTYPH MOXE BUSBUTUCS BEJIMYE3HUM, THM CAMHUM 3MIHIOIOUH 111 KYJIbTYPH.
Ile MoXe MPU3BECTH IO 3aHENaay ICHYIOUMX MOB i, SIK HACHIJIOK, MOXe
CIPUYUHHUTH 3aHENa]] KyJbTYpPHOI 1IEGHTUYHOCTI KpaiH, [0 TOBOPAThH [IUMHU
MoBaMu. He3Baxaroun Ha Te, 110 OJHOPIAHE KYIBTYpPHE Ta JIHIBICTUYHE
CYCIUIBCTBO Oy/I€ BEJIMKOIO MEPEBArOr0 IS II00ATBHOI €eKOHOMIKH, 116 MOXKE
3pyHHYBaTH KYJIBTyPHY PI3HOMaHITHICTb CBITY.

BucHoBku. YV 1Ol e 4yac mpoOseMH MIKKYJIBTYpPHOT KOMYHIKaIlii
BUMAaralmTh iX BHUpIINIEHHS Ha OCHOBI [lajiory KyJbTyp, IO BHMarae
B32€MOPO3YMIHHS Ta CIiBBIIHOIICHHS MPEACTaBHUKIB PI3HUX KyAbTyp. MoBa
K 3aci0 CIIUIKYBaHHs Ta HalllOHAJIbHA KYJIbTYpa, COPMOBaHa 3a JIOIIOMOT0I0
i€l MOBH, TICHO IIOB’s3aHI 1 MOCTIHO CHIBBIAHOCATHCSA OIHA 3 OAHOI0. L5
KOpeJsIisl CHOHyKae J0 iX po3BUTKY. OTXe, CHIBBIJHOLIEHHS Ta
B32€MO3AJICKHICTh MK MOBOIO Ta KYJIBTYpOrO Oynu HalBaKIMBIIIUMHU
(dakTopaMu PO3BUTKY JIFOACTBA. MOBa He JIMIIE BiIOoOpaxae KyJIbTypy, ajie i
30epirae ii 11 MailOyTHIX MOKOI1Hb. BuBUatoun piHy MOBY, JITH Ha0yBalOTh
y3araJbHEeHUU KyJIBTYPHUM JTOCBIJ TOTIEPEIHIX MTOKOIiHE. MOBa BUCTYIIA€ SIK
IHCTPYMEHT KYJIBTYPH, OCKUIBKH (OPMYyE OCOOUCTICTH 3a JOTIOMOTOIO
CBITOCIIPUIMHSATTS, MEHTAJIBLHOCTI Ta 11 CTaBIEHHS 10 JIIOEH, 3yMOBJICHUX III€10
MOBOIO, 5Kl € CKJIaJOBUMU HaIllOHATbHOI KyabTypH. Lle iHCTpyMeHT, akuit
dbopMmye eTHOC i, TAKUM YMHOM, HaIlil0, M0 30epirae i TPAHCIIOE CBOIO
KYIBTYpY, TPaauilii Ta KOJIEKTUBHY CBIJJOMICTh MEBHOI MOBHOI CHILIHHOTH.
B3aeMOBITHOCHHH 13 CBITOM MEPEBAXKHO 3HAXOASITH BIIOUTOK Y MOBI, SIKOIO
0COOHUCTICTH PO3MOBIISIE, OCKLTBKH BOHHU (DOPMYIOTHCS Li€I0 MOBOIO. OCKITBKH
peanbHe KUTTSA IPECTABICHE Y CBITOMOCTI MOBOIO, II€ 03HAYAE, 0 BOHO
TaKUM YHHOM CTa€ 00’ €KTUBHUM 1 HaOyBae hopmu, sika BioOpakae 1 CTBOPIOE
CBOIO HalllOHAJILHY MOBY.

KosxeH Hapo mpoxXoauTh BIACHUM IILISXOM BiJl pealbHUX HKUTTEBUX
00’ €KTIB JT0 MOHATH 1 JaJI1 — J0 iX CIIOBECHOTO BiJI/I3epKAJICHHS, 3yMOBJIICHOTO
PO301KHOCTSIMU B HOTO 1CTOPUYHOMY PO3BUTKY Ta YMOBAX JKUTTS, a TAKOXK
crnenrdikoro Horo KONEKTUBHOI CB1TIOMOCTI. BiMoBiAHO, MOBHI KApTHHHU CBITY
pi3HUX HaponiB pi3Hi. Lleil ¢akT BigoOpakaeThCs B OCHOBHHX KaTEropisx
rpaMaTHKH Ta CIOBHUKOBOTO CKJIAJy B PI3HUX MOBax.

Byayuu Oinbmr pi3HOMaHITHOIO 1 TIOBHOIO, HalliOHAJbHA KYJIbTypHA
KapTHHA CBITY Iepeaye HOTo MOBHINM KapTHHI, sIKa € CIIOBECHOIO (OPMOIO
MIEBHOI HalllOHAJbHOI KyJIbTYpHOi KapTuHU cBity. Komm mronuHa BHBUae
1HO3eMHY MOBY, BOHa OJHOYAaCHO BHBYA€ HOBY CBITOBY KOHIEIIIIO
TPaHCIIOPTYBaHHS IMOHATH 3 1HINOT KYJIBTYpH Y CBIM CBiTOIIsAA. MOBa Ta OCBiTa
OyJv Ta € B3a€MOTIOB’ sI3aHUMH; MOBa, MOBJICHHSI, J11aJIOT Ta OOTOBOPEHHS — 11€
HEe MPOCTO 3HAPSAMA Nepeaadl 3HaHb, a CUCTEMaTH4HI YUHHUKU PO3BUTKY
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